
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2002/07305]N. 2003 — 231
12 DECEMBER 2002. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 18 januari 2002 houdende overdracht van
bevoegdheid door de Minister van Landsverdediging inzake het
gunnen en uitvoeren van overheidsopdrachten voor aanneming
van werken, leveringen en diensten en inzake diverse uitgaven

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheids-
opdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken,
leveringen en diensten, inzonderheid op artikel 6;

Gelet op de programmawet van 19 juli 2001, inzonderheid op
artikel 41;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 oktober 1996 betreffende het
voorafgaand toezicht en de overdracht van bevoegdheid inzake de
gunning en de uitvoering van overheidsopdrachten voor aanneming
van werken, leveringen en diensten en inzake de toekenning van
concessies voor openbare werken op federaal niveau;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2000 betreffende de
invoering van de euro en de wijziging van bepaalde bedragen in de
reglementering inzake overheidsopdrachten;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot bepaling van
de algemene structuur van het Ministerie van Landsverdediging en tot
vastlegging van de bevoegdheden van bepaalde autoriteiten;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 januari 2002 houdende
overdracht van bevoegdheid door de Minister van Landsverdediging
inzake het gunnen en uitvoeren van overheidsopdrachten voor aan-
neming van werken, leveringen en diensten en inzake diverse uitgaven;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
29 november 2002;

Overwegende dat het noodzakelijk is een delegatiebevoegdheid van
gedecentraliseerde ordonnateur categorie B aan de directeur-generaal
Imago en Publieke Relaties toe te kennen, om overheids-
opdrachten, bestemd om aan behoeften te voldoen die eigen zijn aan
zijn opdracht, voor te bereiden, te gunnen en uit te voeren, teneinde
hem een flexibele, accurate en snelle werkmethode toe te laten, conform
zijn omvangrijk takenpakket,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 12 van het ministerieel besluit van 18 januari 2002
houdende overdracht van bevoegdheid door de Minister van Lands-
verdediging inzake het gunnen en uitvoeren van overheidsopdrachten
voor aanneming van werken, leveringen en diensten en inzake diverse
uitgaven wordt een § 7 ingevoegd, luidende :

§ 7. De directeur-generaal van Imago en Publieke Relaties heeft de
delegatiebevoegdheid om overheidsopdrachten, bestemd om aan behoef-
ten te voldoen die eigen zijn aan zijn opdracht, voor te bereiden, te
gunnen en uit te voeren, ten belope van 31 000 EUR (incl. BTW). »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2003.

Brussel, 12 december 2002.

A. FLAHAUT

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2002/07306]N. 2003 — 232
12 DECEMBER 2002. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 22 oktober 1975 genomen in uitvoering van
het koninklijk besluit van 21 oktober 1975 tot vaststelling van het
vergoedingsstelsel toepasselijk op de militair die in België ver-
plicht wordt bepaalde werkelijke lasten te dragen

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op het koninklijk besluit van 21 oktober 1975 tot vaststelling
van het vergoedingsstelsel toepasselijk op de militair die in België
verplicht wordt bepaalde werkelijke lasten te dragen, inzonderheid op
artikel 35;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 oktober 1975 genomen in
uitvoering van het koninklijk besluit van 21 oktober 1975 tot vaststel-
ling van het vergoedingsstelsel toepasselijk op de militair die in België
verplicht wordt bepaalde werkelijke lasten te dragen, inzonderheid op
tabel 5, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 12 november 1976,
19 december 1977, 6 december 1978, 17 december 1979, 9 februari 1981,
15 december 1981, 29 september 1982, 28 maart 1984, 6 augustus 1984,

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2002/07305]F. 2003 — 231
12 DECEMBRE 2002. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-

tériel du 18 janvier 2002 portant délégations de pouvoir par le
Ministre de la Défense en matière de passation et d’exécution des
marchés publics de travaux, de fournitures et de services et en
matière de dépenses diverses

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à
certains marchés de travaux, de fournitures et de services, notamment
l’article 6;

Vu la loi-programme du 19 juillet 2001, notamment l’article 41;

Vu l’arrêté royal du 14 octobre 1996 relatif au contrôle préalable et
aux délégations de pouvoir en matière de passation et d’exécution des
marchés publics de travaux, de fournitures et de services et en matière
d’octroi de concessions de travaux publics au niveau fédéral;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2000 relatif à l’introduction de l’euro et
à la modification de certains montants dans la réglementation des
marchés publics;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 déterminant la structure
générale du Ministère de la Défense nationale et fixant les attributions
de certaines autorités;

Vu l’arrêté ministériel du 18 janvier 2002 portant délégations de
pouvoir par le Ministre de la Défense en matière de passation et
d’exécution des marchés publics de travaux, de fournitures et de
services et en matière de dépenses diverses;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 novembre 2002;

Considérant qu’il s’avère nécessaire d’octroyer au directeur général
Image et Relations publiques une délégation de pouvoir d’ordonnateur
décentralisé de catégorie B, pour préparer, attribuer et exécuter des
marchés publics destinés à satisfaire des besoins qui sont propres à sa
mission, afin de le faire bénéficier d’une méthode de travail flexible,
efficace et rapide, compatible avec l’éventail de ses tâches,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 12 de l’arrêté ministériel modifiant l’arrêté
ministériel du 18 janvier 2002 portant délégations de pouvoir par le
Ministre de la Défense en matière de passation et d’exécution des
marchés publics de travaux, de fournitures et de services et en matière
de dépenses diverses, il est inséré un § 7, rédigé comme suit :

« § 7. Le directeur général d’Image et Relations publiques a
délégation de pouvoir à concurrence de 31 000 EUR (T.V.A. incl) pour
préparer, attribuer et exécuter des marchés destinés à satisfaire des
besoins qui sont propres à sa mission.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2003.

Bruxelles, le 12 décembre 2002.

A. FLAHAUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2002/07306]F. 2003 — 232
12 DECEMBRE 2002. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-

tériel du 22 octobre 1975 pris en exécution de l’arrêté royal du
21 octobre 1975 fixant le régime d’indemnisation applicable au
militaire qui, en Belgique, est astreint à supporter certaines charges
réelles

Le Ministre de la Défense,

Vu l’arrêté royal du 21 octobre 1975 fixant le régime d’indemnisation
applicable au militaire qui, en Belgique, est astreint à supporter
certaines charges réelles, notamment l’article 35;

Vu l’arrêté ministériel du 22 octobre 1975 pris en exécution de l’arrêté
royal du 21 octobre 1975 fixant le régime d’indemnisation applicable au
militaire qui, en Belgique, est astreint à supporter certaines charges
réelles, notamment le tableau 5, modifié par les arrêtés ministériels des
12 novembre 1976, 19 décembre 1977, 6 décembre 1978, 17 décem-
bre 1979, 9 février 1981, 15 décembre 1981, 29 septembre 1982,
28 mars 1984, 6 août 1984, 13 août 1985, 1er août 1986, 22 avril 1988,
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13 augustus 1985, 1 augustus 1986, 22 april 1988, 20 januari 1989,
18 december 1989, 28 november 1990, 14 oktober 1991, 21 augus-
tus 1992, 9 november 1993, 16 november 1994, 19 december 1995,
16 november 1996, 9 oktober 1997, 1 oktober 1998, 27 september 1999,
27 december 2000 en 12 december 2001;

Gelet op het gunstig advies van de Inspecteur van Financiën,
gegeven op 4 november 2002,

Besluit :

Artikel 1. Tabel 5, als bijlage bij het ministerieel besluit van
22 oktober 1975 genomen in uitvoering van het koninklijk besluit van
21 oktober 1975 tot vaststelling van het vergoedingsstelsel toepasselijk
op de militair die in België verplicht wordt bepaalde werkelijke lasten
te dragen, wordt vervangen door de bij dit besluit gevoegde tabel.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 septem-
ber 2002.

Brussel, 12 december 2002.

A. FLAHAUT

Tableau 5. — Intervention de l’Etat dans les frais supplémentaires supportés par certains militaires
pour l’instruction d’enfants qui sont à leur charge

(1) Montant maximum du remboursement des frais de transport
scolaire

— élève de moins de 18 ans : 33 EUR par mois
— élève à partir de l’âge de 18 ans : 55 EUR par mois

(2) Indemnité forfaitaire pour frais d’internat 1.189 EUR pour l’enseignement primaire
1.454 EUR pour l’enseignement secondaire ou spécial

Tabel 5. — Staatsbijdrage in de bijkomende kosten welke sommige militairen
te dragen hebben voor het onderwijs van kinderen ten laste

(1) Maximumbedrag voor terugbetaling van de kosten voor school-
vervoer

— leerling minder dan 18 jaar : 33 EUR per maand
— leerling vanaf de leeftijd van 18 jaar : 55 EUR per maand

(2) Forfaitaire vergoeding voor internaatskosten 1.189 EUR voor lager onderwijs
1.454 EUR voor het secundair onderwijs en buitengewoon
onderwijs

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
12 december 2002.

A. FLAHAUT

*
FODERALER OFFENTLICHER DIENST KANZLEI DES PREMIERMINISTERS,

MINISTERIUM DER FINANZEN
UND MINISTERIUM DES ÖFFENTLICHE ARBEITEN

[C − 2003/02003]D. 2003 — 233
6. DEZEMBER 2002 — Königlicher Erlass zur Übertragung des Eigentums

eines staatlichen Gebäudes an die Deutschsprachige Gemeinschaft

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Auf Grund der Artikel 3 und 39 der Verfassung;
Auf Grund des Sondergesetzes zur Reform der Institutionen vom 8. August 1980, abgeändert durch das Gesetz

vom 8. August 1988, insbesondere Artikel 12;
Auf Grund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983, über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige

Gemeinschaft, wie im Nachhinein abgeändert;
Auf Grund des Königlichen Erlasses vom 20. März 1996 zur Abänderung und Ergänzung des Königlichen Erlasses

vom 2. August 1972 zur Billigung der Liste der Gelände, Gebäude und Dependenzen, erwähnt in Artikel 19 des
Gesetzes vom 1. April 1971 zur Schaffung einer Gebäuderegie;

Auf Vorschlag Unseres Premierministers, Unseres Finanzministers und Unseres Ministers des Fernmeldewesens,
der Öffentlichen Unternehmen und der Öffentlichen Beteiligungen, zuständig für Mittelstand und auf Gutachten
unserer Minister, die im Ministerrat beraten haben,

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Der Staat überträgt der Deutschsprachigen Gemeinschaft in vollem Eigentum das hiernach
aufgeführte Gebäude :

- ein Haus, genannt «Hotel de Brouckère», gelegen in Brüssel, Jordaensstraße 34 und katastriert 7. Division,
Abteilung G, Nr. 202x2 (03 a 84 ca).

20 janvier 1989, 18 décembre 1989, 28 novembre 1990, 14 octobre 1991,
21 août 1992, 9 novembre 1993, 16 novembre 1994, 19 décembre 1995,
16 novembre 1996, 9 octobre 1997, 1er octobre 1998, 27 septembre 1999,
27 décembre 2000 et 12 décembre 2001;

Vu l’avis favorable de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 novem-
bre 2002,

Arrête :

Article 1er. Le tableau 5, annexé à l’arrêté ministériel du 22 octo-
bre 1975 pris en exécution de l’arrêté royal du 21 octobre 1975 fixant le
régime d’indemnisation applicable au militaire qui, en Belgique, est
astreint à supporter certaines charges réelles, est remplacé par le
tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2002.

Bruxelles, le 12 décembre 2002.

A. FLAHAUT

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 12 décembre 2002.

A. FLAHAUT
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